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remember Sanders as a mentor and inspira-
tion to Georgians and Americans everywhere.

Mr. Speaker, | extend my deepest condo-
lences to Carl E. Sanders’s wife of 67 years,
Betty and the rest of his surviving friends and
family during this most difficult of times.

———

THE U.S. AND UK HAVE A UNIQUE
BOND ACROSS THE POND

HON. TED POE

OF TEXAS
IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Wednesday, November 19, 2014

Mr. POE of Texas. Mr. Speaker, the United
States and Great Britain have come a long
way since we overthrew the tyranny of King
George and claimed independence, liberty and
freedom. Today, both of our nations stand for
those three words.

From the Nazis to the Soviets, throughout
the 20th century our two countries have fought
those who wanted to take away freedom from
others.

That fight continues today. Our troops
spilled blood together fighting al Qaeda and
the Taliban in Afghanistan. We oppose the
mullahs in Iran that want to build a nuclear
weapon and use terrorism to kill Americans
and Britons in Iraq. We decry the anti-semi-
tism at the UN. We beat back the aggression
of the Russian bear. We fight for the freedom
of the Internet. Pick almost any conflict around
the world and Great Britain has our back.

We have nuclear agreements with lots of
countries, but our agreement with the UK is
the most comprehensive. That is fitting. It
shows how deep our relationship runs.

H.R. 5681 would extend the U.S.-UK nu-
clear agreement, which has to be renewed
every 10 years.

| am an original cosponsor of this bill be-
cause the UK is a strong ally of the United
States. It is in the interest of the American
people that the U.S. and UK continue to
strengthen one another.

———

A RESOLUTION HONORING
MONSIGNOR FELIX S. DIOMARTICH

HON. JANICE HAHN

OF CALIFORNIA
IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Wednesday, November 19, 2014

Ms. HAHN. Mr. Speaker, | submit the fol-
lowing resolution:

Whereas Monsignor Felix S. Diomartich is
the oldest priest in the City of Los Angeles
and the Sibenik region of Croatia;

Whereas Monsignor Diomartich was born on
November 2, 1914 in Zlarin, Croatia making
him 100 years old;

Whereas Monsignor Diomartich is cele-
brating 77 years of service in the priesthood;

Whereas Monsignor Diomartich began his
life’s journey at the parish of Vodice as the
Associate Pastor;

Whereas Monsignor Diomartich earned two
doctorate degrees theology and church law at
the Gregorian University in Rome, Italy and
obtained the title of the lawyer of the Sacra
Romana Rota;

Whereas after Monsignor Diomartich came
to the United States and served at three par-
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ishes in the Archdiocese of New York before
he was invited to serve at St. Anthony Cro-
atian Church in Los Angeles, California;

Whereas Monsignor Diomartich served for
36 years as an administrator and as a pastor
at St. Anthony Croatian Church;

Whereas Monsignor Diomartich supported
organizations such as the St. Ann’s Altar Soci-
ety for Women and the Holy Name Society for
Men;

Whereas Monsignor Diomartich founded two
new societies for American-born young adults
called the Anthonians and the St. Anthony’s
Women’s Guild;

Whereas Monsignor Diomartich’s other ac-
complishments at the parish include the St.
Anthony’s Annual Picnic Festival, the building
of a new rectory, and remodeling and expand-
ing the original parish hall;

Whereas Pope Paul VI awarded Monsignor
Diomartich the title of Monsignor in 1978;

Whereas the Croatian National Association
and Foundation awarded Monsignor
Diomartich with its Lifetime Achievement
award in 2008;

Whereas although Monsignor Diomartich
has retired from its administration, he con-
tinues to reside at the St. Anthony Croatian
Church, helping with masses and confessions;
Now, therefore, be it

Resolved, That the House of Representa-
tives recognizes that Monsignor Diomartich
through his passion of spreading the word of
God, has inspired and guided the residents of
Los Angeles and has brought unity and pride
to the Croatian community.

RECOGNIZING THE HOLY TRINITY
ARMENIAN APOSTOLIC CHURCH
OF FRESNO

HON. JIM COSTA

OF CALIFORNIA
IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Wednesday, November 19, 2014

Mr. COSTA. Mr. Speaker, | rise today to
recognize Holy Trinity Armenian Apostolic
Church (Holy Trinity) of Fresno, California in
celebration of their 100th anniversary. Holy
Trinity’s service and dedication to bettering the
quality of life in the Fresno community de-
serves to be recognized.

The Holy Trinity Armenian Apostolic Church
that stands today on the corner of Ventura
and “M” Street was constructed in 1914. It
was the first church ever built in the tradition
of Armenian Church architecture in the United
States of America. The gorgeous brick church
was designed by Fresno’s first Armenian ar-
chitect, Lawrence Karekin Cone. Upon its
completion, a handful of soil delivered from
the Monastery of St. Krikor the Illluminator
Erzeroum, Armenia, was placed in the infra-
structure. Additionally, sacred objects from St.
James Monastery in Jerusalem were brought
as a symbol to bridge the church with the
homeland and Holy Land. Holy Trinity is the
first and oldest Armenian Church in the west-
ern United States. It was added to the Na-
tional Register of Historic Places on July 31,
1986.

For the past 100 years, Holy Trinity has
served the spiritual needs of Fresno’s Arme-
nian community. The church has a strong his-
tory of assisting the Armenian community by
providing various services to those in need.
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Most notably the church was essential to the
lives of immigrants fleeing from fear of geno-
cide by the hands of the Ottoman Empire in
1915. The church continued these charitable
efforts by providing aid and services to dis-
placed persons during World War I, after the
fall of the Soviet Union, and wars in the Mid-
dle East.

Holy Trinity works daily to build upon a
strong community. The social hall, Sunday
school building, and Fresno’s first Armenian
day school are all resources used by individ-
uals to connect with one another and dem-
onstrate their faith. Holy Trinity’s goal to keep
the Armenian Apostolic tradition alive through
service to the Armenian and Fresno commu-
nity is greatly appreciated.

Mr. Speaker, it is with great respect that |
ask my colleagues in the U.S. House of Rep-
resentatives to join me in recognizing Holy
Trinity Armenian Apostolic Church of Fresno,
California as they celebrate their 100th anni-
versary. Holy Trinity’s outstanding history and
service to the Fresno Community deserves to
be honored.

PERSONAL EXPLANATION

HON. ED PERLMUTTER

OF COLORADO
IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Wednesday, November 19, 2014

Mr. PERLMUTTER. Mr. Speaker, on Friday,
November 14, 2014 | was not present to vote
on H.R. 5682, legislation approving the Key-
stone XL Pipeline. Had | been present for roll
call No. 519, | would have voted “YES.”

——————

HONORING RAFFAELA CICARELLI
ON HER 100TH BIRTHDAY

HON. ROSA L. DeLAURO

OF CONNECTICUT
IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Wednesday, November 19, 2014

Ms. DELAURO. Mr. Speaker, it is my great
pleasure to rise today to wish Raffaela
Cicarelli a very happy 100th birthday! Rae, a
cousin of my mother Luisa, has been a very
special part of my family’s life and today she
joins my mom as a centenarian!

Rae’s story is like that of many others of her
generation. Born in Amalfi, Italy in November
of 1914, her father left Italy for America when
she was just a toddler. At the age of five, she,
her mother and her uncle traveled to America
to join him. Her family settled on Wooster
Street in New Haven, Connecticut. Along with
my grandparents, her parents ran Canestri’s
Pastry Shop above which both families lived.

Rae received her education at Dante and
Columbus Schools in New Haven and when
she was old enough to work, she was em-
ployed by Strouse Adler located in New
Haven, making garment labels for brassieres
and corsets. She worked at Strouse Adler for
thirty-two years. And, much like my own moth-
er, after working her day job, Rae would come
home and work at the pastry shop as a sales
person.

At just twenty-six years old, Rae married in
St. Michael’s Church in the heart of Wooster
Square. After her wedding, she and her hus-
band settled in a home on Lighthouse Road
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and lived there for thirty-one years. She raised
three children, two sons, Anthony and Albert,
and one daughter, Joanne; and today she is
the proud grandmother of eight and great-
grandmother of another eight. After her hus-
band passed away in 1979, Rae moved to
Quinnipiac Avenue to live with her son.

When Rae was young, she enjoyed basket-
ball and baseball. At 100 years young, Rae
enjoys doing word search puzzles, and watch-
ing and listening to her television. She is in-
volved in recreational activities such as exer-
cise groups, special events, entertainment and
playing games such as Bingo, Pokeno, trivia,
Five-Card Bingo and more. She is very active
and recreates independently, praying the ro-
sary, and reading prayers daily.

Marking decades of hard work, this occa-
sion reflects an important milestone in Rae’s
life. Over the years, she has witnessed re-
markable  changes and  extraordinary
progress—indeed, she has lived through some
of the most exciting times on our nation’s his-
tory. | am honored to call her family and very
proud to stand today to wish Raffaela Cicarelli
a very happy 100th birthday! My very best
wishes for many more years of health and
happiness.

RECOGNIZING PENNSYLVANIA
STATE REPRESENTATIVE GENE
DI1GIROLAMO

HON. MICHAEL G. FITZPATRICK

OF PENNSYLVANIA
IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Wednesday, November 19, 2014

Mr. FITZPATRICK. Mr. Speaker, Pennsyl-
vania State Representative Gene DiGirolamo
of Bensalem Township has been honored for
more than a decade of legislative work to
combat drug and alcohol addiction in Bucks
County and across our commonwealth. For his
commitment, Representative DiGirolamo is
being recognized by Steps to Recovery, a
Bucks County behavioral health treatment
center.

Amid rising problems of opiates, such as
heroin, and abuse of prescription pain medica-
tions which have contributed to a sharp in-
crease in drug overdose deaths, Representa-
tive DiGirolamo has remained an outspoken
advocate in the fight against these trends.

His legislative advocacy led to Senate Bill
1182, the “Good Samaritan” law. This law in-
cludes provisions that give families and all
emergency personnel access to the life-saving
drug, Narcan, which is used to counteract the
deadly effects of a drug overdose. In Pennsyl-
vania, the law also allows fire and police per-
sonnel to have Narcan on hand for a drug
overdose emergency.

Therefore, | congratulate my friend Rep-
resentative DiGirolamo for his dedication,
compassion and outstanding leadership and
wish him continued success.

———

RECOGNIZING ERNA’S
ELDERBERRY HOUSE

HON. JIM COSTA

OF CALIFORNIA
IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES
Wednesday, November 19, 2014

Mr. COSTA. Mr. Speaker, | rise today to
recognize Erna Kubin-Clanin, proprietress and
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chef of Erna’s Elderberry House Restaurant.
Erna’s Elderberry House is a small town treas-
ure located in Oakhurst, California.

In 1982, Erna purchased a nine acre prop-
erty for the restaurant. In the beginning, she
had to overcome a few challenges, but in
1983, construction began, and the following
year, the doors opened for Erna’s Elderberry
House. Now, on October 19, 2014, she is
celebrating the restaurant’s 30th anniversary.

Erna takes pride not only in the food she
prepares, but also in the annual events that
she holds, such as “A Night in Vienna” and
Erna’s signature “Elderberry Harvest Dinner.”
These events, along with the delicious meals
she prepares daily, are the reason why so
many tourists from Yosemite National Park
and the surrounding areas make sure to visit
the notable restaurant.

Guests continue to return to the restaurant
to experience the quality of food and service.
Only the freshest and most pristine ingredients
from local Central Valley farms are purchased
for the unique cuisine that is on the menu.
They also work with the Maitre’d Hotel to en-
sure flawless service and hospitality and with
the Cellar Master to create an extraordinary
wine list, which complements the menu each
evening.

For more than fifteen years, the restaurant
has maintained the Elderberry House Cooking
School. It provides knowledge of the culinary
arts to its patrons and transforms the res-
taurant into a creative arena where inspired
cooks can develop their skills under the guid-
ance of the executive chef.

Continuing upon her culinary dreams, Erna
opened the enchanting Chateau du Sureau in
1991, the elegant Villa Sureau in 1999, and
the magical Spa du Sureau in October 2005.

Mr. Speaker, | ask my colleagues to join me
in recognizing 30 years of outstanding culinary
experience created by Ms. Erna Kubin-Clanin.
She has undoubtedly made lasting contribu-
tions to the San Joaquin Valley and the entire
state of California.

————

BERGEN 350TH ANNIVERSARY
GALA

HON. BILL PASCRELL, JR.

OF NEW JERSEY
IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Wednesday, November 19, 2014

Mr. PASCRELL. Mr. Speaker, | rise to com-
memorate the 85th Anniversary of the found-
ing of the Daughters of Penelope, the leading
international women’s organization dedicated
to promoting the ideals of ancient Greece.
Founded, November 16th 1929 in San Fran-
cisco, California the Daughters of Penelope
was established to improve the wellbeing of
women through community service and vol-
unteerism. Especially, | would like to honor the
Daughters of Penelope District 5 who rep-
resent chapters in New Jersey for their tireless
efforts to improve the lives of women across
our great state.

Nationally, one example of the great work
done by the Daughters of Penelope can be
found in the Penelope House, a shelter for
battered women in Mobile, Alabama. The Pe-
nelope House focuses on the prevention of
domestic violence through education and pub-
lic awareness. The Penelope House helps vic-
tims of intimate partner violence to gain social
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and economic independence through shelter,
counseling, and advocacy.

Clearly, the Daughters of Penelope de-
serves our recognition and support as they
continue to expand the opportunities, status
and well-being of women and their families
around the globe. Congratulations to the
Daughters of Penelope on reaching such a
milestone and | look forward to continuing to
see the charitable efforts of such a dedicated
group of people.

———
RECOGNIZING THE FRESNO AREA
HISPANIC FOUNDATION FOR

BEING NAMED 2014 CHAMBER OF
THE YEAR

HON. JIM COSTA

OF CALIFORNIA
IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Wednesday, November 19, 2014

Mr. COSTA. Mr. Speaker, | rise today to
recognize the Fresno Area Hispanic Founda-
tion for being selected as the 2014 Chamber
of the Year by the U.S. Hispanic Chamber of
Commerce.

The Fresno Area Hispanic Foundation
(FAHF), a member of the national Hispanic
Chamber, was selected from more than 200
chambers for their exceptional service and
commitment to promoting and supporting His-
panic businesses in the region. The award
was announced at the U.S. Hispanic Chamber
of Commerce’s national convention in Salt
Lake City.

The Fresno Area Hispanic Foundation, led
by President/CEO Dora Westerlund, was
founded in 2001 by a group of business own-
ers determined to find effective and engaging
ways to address the needs of a dynamic and
emerging population. The FAHF, which is the
only Hispanic Foundation west of the Mis-
sissippi to own its facility—The Downtown
Business Hub, has evolved into a one-stop
shop that offers an array of resources ranging
from networking opportunities to micro-loan
programs. In addition, the FAHF offers bilin-
gual workshops on small business lending and
courses on business licenses, market re-
search, operations management, and financial
statements, to name a few.

The FAHF also has a very strong philan-
thropic presence in the San Joaquin Valley.
Since its inception, the FAHF has focused on
assisting underserved families in the region by
providing academic scholarships and personal
enrichment activities. Through their scholar-
ship program, the FAHF has awarded more
than $200,000 in scholarships, and their Lend-
A-Hand program provides over 600 parents
and 350 children with free food and toys dur-
ing the holidays. Additionally, the Fresno Area
Hispanic Foundation, in conjunction with the
Mexican Consulate in Fresno, established the
Plaza Comunitaria in 2003, which touches the
lives of local children and families through the
center’s annual events and fundraisers.

Mr. Speaker, | ask my colleagues in the
U.S. House of Representatives to join me in
recognizing the Fresno Area Hispanic Founda-
tion for being selected as the 2014 Chamber
of the Year by the U.S. Hispanic Chamber of
Commerce. Their unwavering dedication to the
success and growth of Hispanic businesses in
the San Joaquin Valley and their work to en-
rich the lives of local families is truly com-
mendable. The Fresno Area Hispanic Founda-
tion has served as a catalyst for economic
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